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ABSTRACT * 

This ;pa per presents a comparative study of English 
and Vietnamese syntax. Four basic patterns are said to make up the 
majority of English sentences: statements (both affirmative and 
negative), questions (both aff^jroative and negative), requests, and 
commands. The composition of each English*^ pattern . is discussed with 
examples, and compai;ed directly to Vietname^ constructions, for 
tfhich exaf(|{les are also provided. (CLIC) 
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A ^BRIEF COMPARATIVE STUDY OF ENGLISH AND VIETNAMESE SYNTAX SjJS 

J o O 5 u ° ^ z < a ' 

■ - ■ • ■ ■ SoS S^oSoOz 

V. T. Ich and R. .Sedlow SoS-^sJ 
Defense Language Institute, Monterey ^-Si^^^^ 

^ ' O < ^ 

Native speakers of English use many different patterns when they are 
1^ speaking. ^ However there are four basic patterns which, with their variations, 

Q make up the great majority of English sentences.' A student who understands , 

these four basic structures and can use them with ease should be able to 
understand and speak in most English situations. These four patterns ate: 
statements, questions, requests and commands. - , 



I. 



AFFIRiJATIVE STATEMEl^TS 

tU The regular order of words in an affirmative statement is: 

' SUBJECT ^+ VElfB + COMPLEMENT or OBJECT' 

Examples: Bai eats rice. 

We are Vietnamese. 

' B^i| an Ic^m. 

Bai|eats (is eating, ate, etc.)|cooked rice. 

The verb BE is followed by a complement rather than an object. 
Examples: -I am a student. ^ , . 

Sh^ -iQ h^a^lll^-f f 111 t ' permission ro reproduce this copy- 

^ one J^S Deautirul. I R»ghtedaia ferial has been granted by 

, She (that girl") beautiful . to eric and organizations operating 

* . . UNDES AGREEMENTS WITH THE NATIONAL IN- 

- STITUTE OP EDUCATION FURTHER REPHO- 

. (Vietnamese does not use a linking verb with adjectivee) S^°«"?;^^o;^";HE"or«.oHT 

V ' ^ ^ OWNER 

(S^ Note: The -following verbs may also be followed by a complement: 

appear, taste, sound,' become, smell, feel, look, seem ' " 

"'^ 

^ Examples: the soup tasted good. 

* \ He became president. 

^Supl ^n I ngon . . ' ' 

Soup|is eaten (was eaten, etc. )| tagty .. 

All other verbs in English are often followe,d by aa object. The object may. 
be a noun, pronoun, or noun-substitute (clause or phrase used as a noun). 

Examples: We like dancing. ' ^ 

Jim has a cold. 
I want to go . 
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'foi miion ^i. - . > " ' 

iVme want (wanted^ have wanted, etc.) go 

Some verbs are followed by both a direct object and an indirect object* 

When this occurs the word order af ter the verb is INDIMCT OBJECT -f ^ ' » 

DIRECT OBJECT. The indirect Object is th$ person to whom or for whom 

the action in the sentence is done. Some exampl^ of verbs that take 

two objects are: bring, leave, get, give, sen^^.take, buy, make, fix, 

teach. / ' ^ 

Examples: She brought me some food. . 

I -"taught the students the lesson. ' (Tj,- 

* 'They will buy you a present. ^ • '* 

Ho I se I mua J cho | ^ng | mot | mon | qua. 

They/ themi will | buy | give | you |one| ' classifier ' j'-present . 

Note: Sometimes a phrase beginning with TO or FOR + INDIRECT OBJECT is 
used instead of the indirect object,. When this happens, the word order 
after the verb is DIRECT OBJECT + PHRASE. - 

Examples: She gave a pencil to. him. . ' 

They made a pie for him. 

We will sell our car to you. . • . 



Chung toi I se i ban| xe ^F^^hol ong . 
'We/us| will |sellj car | give/ to| you . 



Modifiers are usually placed before the subject, object, or complement 
that they modify, • * ^ 

PZxamples : The old dog bit the man . 

He gave the beautiful girl a diamond ring. 

Anh ay|b:L?ulc^ ga'il^fp mot call nhan | kim cil3ng. . 
' He/him| gave | girl | beautiful | one | ' classifier ' | ring jdiamond . 

(In Vietnamese, modifiers usually follow the word or block raodif.ied.) 

V 

M6st modifiers of verb^ come after the verb and the complement or object, 
if there is one. Thus the word order is SUBJECT + VERB + OBJECT + VERB 
MODIFIER. ■ 

Examples: I got some money yesterday. 

1 They* will have a party tomorrow. 

Mail ho jse^co Itiec. . 
Tomorrowl they/ themI will! have! party . 

The only exception to the, SUBJECT- + VERB word order occurs when there is. 
a dummy subject such as THERE. In this case the actual subject appears 
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after the verli, with THERE in the subject position. 

Examples: There will be no school tomQrrow. 
There was" a fire downtown. 
There are many books in a library.. ^ 

C^lnhieu I sach I trongi thi? vien. 
There arel many| booksj in| library . 



II. N-EGATIVE STATEMENTS 



A negative statement says the opposite of an affirmative statement. It 

is 'made negative by using NOT with^ the verb. There are three basic rules 
which use to make statements negative. 

. • ^ ' . ..^ .SS 

-With the present ^d past tenses of BE, NOT is placed after am, afe, is, 
was , were . \ ' ^ * 

Examples: She is not young. ^ 
They were not mechanics. 
We are not ready. 

c8 ay I khongi tri, 

^ She/her I not I young. , ^ ' I 

With present and. past tenses of verbs ^ther than BE, the berb is changed 
to DO, DOES, or DID + the simple form of the 'verb., NOT is then placed 
between DO and the reSt of the verb. 

Examp^es; - I didn't go yesterday. 

Phuc doesn't like nuoc mam. 

You don't have very much money. ^ , . ' 



I "1 — I - - " 

PhucI not f like I fish sauce. 



Phucl khorlgl thichl ntJ3c nmm. 



With auxiliaries + main verb, NOT is put after the- auxi^liary . 

k 

Examples: She will not be» a teacher. 
J We can't study any more. 

They could not speak English. 
I haven't finished studying yet. 



H9I khongi noil ij()c| ti^g Anh. ^ 
They /them|. not speakj'able' |English. 



III. AFFIRMATIVE QUESTIONS i 

To change a statement to a question, we apply three rules. 
With the present and pas-t forms of BE, we put the verb before the subject. 



/ 
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Examples: Is he a teacher? 

Were we students? % 
Was she beautiful? " ' 

Cd' ^rU^plkhftng? 
She/herj beautiful! no? 

(Used at the end of a question, khSng "no, not" ^^s^ question particle.) 

Td: change sentences with present or past forms of verbs other than BE, the 
verb is changed to DO or DID -f the single verb and then DO is placed before 
the subject. 

Example©: Did you see her yesterday? 

Does he hay^ any money? ^ . 
Do "you want a banaoa? ^ ' 

j /| I A * ^ 

Anh ay (co ItienI khong? ^ ' ^ 

He/himI haslmoney |no? 

When using an ^auxiliary verb, we put,, the auxiliary verb before the subject. 

Examples: Will John go to the movies? * . 

Could you eing a bit louder? 

Has Sue been talking for three hours? ^ ^ 

Anhico thelhat |l3n|h3nJkhong? 
You|can| 9ing|loud(more |no? 

IV. NEGATIVE QUESTIONS 

Unlike negative statements, negative questions dp not express the exact 
opposite of at f irmative^questions . There are three general meanings that 
' can be expressed by .negative questions. ^ 

They may express or suggest a bias or emotion on the^^att of t^e speaker. 

Examples: Haven't you finished studying yet? " i ^ . 

Can't she help me? 

Doesn't he ever stop gating? ^ 
Anhl chJalhocI xongi a r 

You I not yet I study I finish! 'Question particle'? 

*A negative question may imply that the speaker wants a certain answer to 
his question, usually agreement. | / 

} Ex^amples: Aren't we going"^ 

Wasn't she beautiful at the party- last night? 
Shouldn't you stop speaking so fast? 
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Chung ta 

We/us I not |go ( 'question' ? 
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Sometimes, an affirmative question and a negative question have the same 
meaning. However, the negative question implies more interest by the 
speaker. ^ . 

Examples: Wouldn't you like to have dinner with usV 
Wop't you dande with me? 
"Didn't she stay home yes4:erday? ' , - • 

The Ic3 ^y IkhoncI J nhalhom quafa? 
^Sa|she/her|not|stay home|yeaterday| 'question particle'? 

re;quests and commands ' - 

, , * •> 

When mal|cing a request or command, we usually omit the subject of the 
sentence, because the subject is the person or persons being addressed. 
A request asks someone ' to do" something; a comand tells someone to do 
.something. Both are formed by omitting the subject from a statement, 
either affirmative or negative. 

Examples: Stop-! 

Please pass the sugar. , . , 

Go, to your room. " 
Close t^e window, please. ^ 
Do not eat in class. 

Please don'' t eat all the candy yourself . 

Don' t be. a fool . ' * 

Don't speak Vietnamese in class, please, 

-0i I vao I buong . * . ^ • ' 

Go (enter I rc^ra. 

Lam ^n li'ong Icifa so llai. 

Do f ayor |clo8e|window|back. 

-Oilngl anl trong l(ip h9c. 



Do not feat I in 



classroom. 
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